
概要

形 式 Zoomを用いたオンライン形式

対 象

募集コース

N2(JLPT) 合格以上の外国人留学生、
または外国人社員の方。
※東洋大学以外の方も受講できます。
※日本国籍の方も受講できます。

定 員 各回　1,000名（先着順）

6トピック、14コース

費 用 無料

申 込 期 間 2026年 02月 28日（土）まで（JST）

講 座 申 込 下記の申込サイトよりお申込いただけます。
TOYO Japanese Language Programサイト
URL：https://toyo-jlp.com

期 間 2026 年 02 月 24 日 ( 火 )
～2026年03月01日(日) 全 6日間

※各トピックは理論（Theory）、実践（Practice）の 2部構成

この講座では、ビジネス場面で実際に求めら
れる日本語や文化知識、マナー、スキル等に
ついて深く学ぶことができます。

厳選されたテーマについて各分野の専門家か
ら指導を受けることのできる貴重な機会です。
また、留学生の就職活動で大きな強みとなる
「BJT ビジネス日本語能力テスト」（公益財団
法人日本漢字能力検定協会 ) の試験対策も含
まれています。BJT 受験予定の方は本講座を
有効に活用してください。

今期も新たな講師を迎え、より厳選したテー
マ全 14 コースからご自身が興味のある講座
を自由に選ぶことができます。当日講座に参
加できなかった場合も、申し込んだ方は全員
後日講義動画を閲覧することが可能です。ぜ
ひ、この機会にビジネス日本語やビジネス文
化について理解を深め、日本語力の向上およ
び今後のキャリア構築に役立ててください。

東洋大学
2026年春季
ビジネス日本語
ポイント講座

各界の専門家から
ビジネスで使える
日本語やスキルを学ぶ
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ー 講座は全て日本語で行われます。
ー 1コースのみの参加も複数コースの参加も自由に選ぶことができます。
ー 講座終了後アンケートに回答した方は、講師が配付を許可した場合のみ講座で
使った資料を閲覧することができます。



【本講座に関するお問い合わせ】
TOYO Japanese Language Program
E-mail： toyo-jlp@tugs.co.jp

【講座申込】

コース日程
専門家による特別公開講座を14コースから自由に選べる！

右側のQRコード、またはURLよりお申込いただけます。
TOYO Japanese Language Programサイト
URL：https://toyo-jlp.com

日程 時間 テーマ コース名 講師 所属回
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14

2月24日(火)

ビジネス日本語聴解実践演習

ビジネス日本語の文書表現マスター術

翻訳・通訳に学ぶビジネス日本語の表現力

BJTとマンガで学ぶビジネス日本語と
コミュニケーションの実践

雑談からはじまるビジネス日本語コミュニケーション

ビジネス日本語の読解

ビジネス日本語語彙・表現の習得と演習

リーディング
＆

ライティング

敬語・文法

翻訳・通訳

リスニング
＆

スピーキング

文字・語彙・表現

13：00～14：30

張 楨林
TomTom

Senior Customer Solution 
Manager

東洋大学国際教育センター
講師

公益財団法人日本漢字能力検定協会
 普及部

筑波大学
教授

上智大学
教授

神戸大学
教授

武蔵野大学
名誉教授

堀井 惠子

類義表現を中心としたビジネス日本語実践演習

漢字・漢語力を伸ばすビジネス日本語の
実践トレーニング

東洋大学国際教育センター
准教授牛窪 隆太

石川 慎一郎

大森 一弘

企業で働くためのビジネスマナーと
コミュニケーション術

ビジネス文化知識と習得のためのトレーニング

ビジネス文化と
マナー

東洋大学国際教育センター
准教授

NPO法人日本語教育研究所　
副理事長・主任研究員武田 聡子

牛窪 隆太

ビジネス日本語と敬語表現

場面別ビジネス日本語表現演習 東洋大学国際教育センター
講師

学習院大学
教授前田 直子

陳 秀茵

田中 祐輔

東洋大学国際教育センター
准教授牛窪 隆太

清水 崇文

陳 秀茵

外国人材が語る日本でのキャリア形成と働き方

神戸女学院大学
教授建石 始

14：50～16：20

13：00～14：30

14：50～16：20

13：00～14：30

14：50～16：20

13：00～14：30

14：50～16：20

13：00～14：30

14：50～16：20

16：40～18：10

13：00～14：30

14：50～16：20

16：40～18：10

2月25日(水)

2月26日(木)

2月27日(金)

2月28日(土)

3月０1日(日)



講師紹介

東京大学文学部卒業（言語学）。東京外国語大学大学院修士課程・大阪大学大学院博
士後期課程修了（現代日本語学）。博士（文学）。
東京大学留学生センターを経て、2002年4月より学習院大学助教授、2008年4月よ
り学習院大学教授。日本語学および日本語教育研究の分野で、重要な論文・書籍・日
本語教材を多数執筆。現在、日本語学会理事。また、『ビジネス日本語教育の展開と課
題』（ココ出版）を上梓し、ビジネス日本語教育の分野においても重要な提言を行っ
ている。

前田　直子
ま え だ な お こ

学習院大学文学部
教授

神戸大学文学部卒業。神戸大学大学院文学研究科・岡山大学大学院文化科学研究科修
了。博士（文学）。
専門はコーパス言語学、応用言語学。静岡県立大学講師、広島国際大学講師、神戸大学
助教授（准教授）を経て、2004年より現職。
大学英語教育学会理事・関西支部長、計量国語学会副会長、日英言語文化学会理事、英
語コーパス学会元会長。
文化庁文化審議会国語分科会委員・同言語資源小委員会副主査、文部科学省日本語教
師養成・研修推進拠点整備事業近畿ブロック責任者。
主著に『ベーシックコーパス言語学』、『ベーシック応用言語学』『The ICNALE Guide: 
An Introduction to a Learner Corpus Study on Asian Learners’ L2 English』ほ
か。主な訳書として、『 概説コーパス言語学―手法・理論・実践』、『コーパス語彙意味論
―語から句へ』、『D.H.ロレンス短篇全集 第4巻』（「二羽の青い鳥」）など。

石川　慎一郎
いし か わ し ん い ち ろ う

神戸大学
教授

1996年3月 専修大学 文学部 国文学科 卒業、中学校・高等学校 国語教員免許 取得
1996年4月 株式会社ワンビシアーカイブズ 入社
企業を対象にしたデータ保管や運用に関するBtoBソリューション営業に従事。
2001年6月 公益財団法人 日本漢字能力検定協会 入職
小学校から大学まで幅広い教育機関、および企業の日本語能力育成支援に従事。学
校教育現場における国語・総合学習、入試や就職で求められる日本語・漢字能力の課
題解決提案を行ってきた。また、協会広報としてテレビや新聞、雑誌等の媒体取材対
応、プレスリリース執筆を手掛ける。
現在、大学および企業で外国人・日本人のコミュニケーション力向上に向けた講義・
研修を多数実施。

大森　一弘
お お も り か ず ひ ろ

公益財団法人日本漢字能力
検定協会 普及部

広東海洋大学外国語学部日本語学科卒業。神戸大学大学院人文学研究科博士課程前
期課程・後期課程修了。博士（学術）。ドイツハンブルク大学、神戸大学アシスタント、
神戸芸術工科大学、日本経済大学など非常勤講師・専任講師を経て、現職。
専門は、現代日本語文法、日本語教育、日本語学、コーパス言語学。
日本語学習者の視点から、現代日本語文法の文末表現と、漢字漢語研究に取り組む。
文法・語彙の理論知識に基づいて、学習者ならではの学習困難点、注意点を踏まえ、
日本語力向上のための勉強のコツなどを提示する。

陳　秀茵
ち ん しゅういん

東洋大学国際教育センター
講師



早稲田大学法学部卒業。イリノイ大学大学院東洋言語文化専攻修士課程、ハーバー
ド大学大学院教育学専攻修士課程を経て、ロンドン大学大学院応用言語学専攻博士
課程修了。スタンフォード大学講師などを経て現職。
著書に『雑談の正体―ぜんぜん“雑”じゃない、大切なコミュニケーションの話―』、
『みがけ！コミュニケーションスキル 中上級学習者のためのブラッシュアップ日
本語会話』、『日本語雑談マスター』シリーズなど多数。
日本語学習者のコミュニケーション能力の習得・発達を、語用論・談話分析の観点か
ら長年にわたり研究。とくに、雑談が生み出す相互理解・関係構築の働きについて、
実践と理論の両面から数多くの提言を行っている。

清水　崇文
し み ず たか ふ み

上智大学
教授

獨協大学外国語学部卒業。早稲田大学大学院日本語教育研究科博士後期課程修了。
博士（日本語教育学）。Waseda Education(Thailand)・タイ早稲田日本語学校副
主任講師、早稲田大学日本語教育研究センター助手、関西学院大学日本語教育セン
ター日本語常勤講師・言語特別講師を経て、現職。専門は、質的データ分析法、教師
研究、実践研究。

牛窪　隆太
う し く ぼ り ゅ う た

東洋大学国際教育センター
准教授

青山学院大学文学部英米文学科を卒業後、ドイツ銀行東京支店勤務、イラク・バス
ラの日本企業支社勤務を経て、日本語教育に携わる。博士(学術）。武蔵野大学教授・
大学院言語文化研究科専攻長・グローバル学部日本語コミュニケーション学科長
を経て、現在に至る。
2024年度日本語教育学会功労賞受賞。
日本語OPI研究会長、アカデミック・ジャパニーズグループ事務局、ビジネス日本語
研究会代表幹事、経済産業省委託事業「日本企業における外国人留学生の就業促進
に関する調査研究」検討委員会委員、経済産業省委託事業「アジア人財資金構想共
通カリキュラム・教材開発委員会」委員、文化庁委託「生活者としての外国人」のた
めの日本語教育事業、文化庁委託事業「就労者のための日本語教師【初任】研修」（令
和2-4年度）の運営と講師担当などを歴任。
ビジネス日本語研究と教育の分野そのものを構築し、最先端の理論と実践を国内
外に展開している。

堀井　惠子
ほ り い け い こ

武蔵野大学
名誉教授

NPO法人日本語教育研究所 副理事・主任研究員。桜美林大学・国士舘大学・立教大
学、明治大学、東京大学大学院工学系本語教育コース　兼任講師。
オーストラリア・シドニー工科大学で日本語教育のGraduate Diplomaを取得後、
シドニー大学やサタデースクール等で日本語教師としてのキャリアをスタート
し、同大学院にてMA（アジア研究）を取得。
帰国後は、東京の日本語学校、大学、企業、自治体など、多様な教育現場で日本語教
育に携わる。
これまでに、北区ボランティア教室での日本語支援者育成、日本語学校における日
本語教師養成、企業でのビジネスパーソンを対象とした日本語教師養成など、人材
育成にも幅広く従事。教材作成、執筆、コースデザイン、コーディネーションにも精
力的に取り組んでいる。
主要著書に『留学生・日本で働く人のためのビジネスマナーとルール』『ビジネス日
本語 教え方＆働き方ガイド』初級から中級への橋渡しシリーズ「文法が弱いあなた
へ」「聴解が弱いあなたへ」など、実践的な教育現場で活用される著作が多数ある。

武田　聡子
た け だ さ と こ

NPO法人日本語教育研究所　
副理事長・主任研究員



筑波大学日本語・日本文化学類卒業。早稲田大学大学院日本語教育研究科博士後期
課程修了。博士（日本語教育学）。
日本学術振興会特別研究員、中国復旦大学講師、早稲田大学国際学術院助手、東洋大
学講師・准教授、青山学院大学准教授を経て現職。
多文化共生・国際文化交流・日本語教育をテーマに、留学生への日本語教育、ビジネ
ス日本語教育、JSL児童への日本語教育、日本語教材分析と開発、言語政策、日本語教
育史、日本文化の海外発信などを研究。
第32回大平正芳記念賞特別賞、2018年度日本語教育学会奨励賞など受賞。

田中　祐輔
た な か ゆ う す け

筑波大学
教授

大阪外国語大学外国語学部卒業。神戸市外国語大学大学院修士課程・博士課程修
了。博士（文学）。
鹿児島県立短期大学文学科准教授を経て、2011年より神戸女学院大学文学部准教
授・教授。
『日本語の限定詞の機能』『名詞研究のこれまでとこれから』『名詞類の文法』などの
著書や、日本語の類義表現や文法に関する論文、教材を数多く執筆。日本語教育に
重要な提言を多く行っている。

建石　始
た て い し はじめ

神戸女学院大学
教授

2002年華東理工大学コンピュータ科学専攻を卒業。
東軟グループ（Neusoft）、ビステオン・ジャパン株式会社（Visteon）、株式会社ヴァレ
オジャパン（Va leo）、コンチネンタル・オートモーティブ（Con t i nen t a l 
Automotive）にて、システムエンジニアリーダー、プログラムマネージャーなどを歴
任。現在は、オランダ発のTomTomにて、自動車向けGPSナビゲーションユニットの
開発・販売などを担当。長年にわたって、日系企業・外資系企業にて多国籍のチームと
共に研究開発、生産販売に従事する。

張　楨林
ちょう て い り ん

TomTom
Senior Customer Solution Manager



講座名 概要

コース詳細

ビジネス日本語聴解実践演習

ビジネスの場面では、必ずしも本題から会話が始まるわけではありません。同僚との何気ない雑
談や、取引先とのさりげない一言が、信頼関係構築の重要なきっかけになることが少なくありま
せん。本講座では、ビジネスコミュニケーションにおける「雑談」に焦点を当て、その役割・効果を
解説します。その上で、日本語学習者が雑談上手になるために必要な語彙・表現、そして会話を自
然に続けるためのストラテジーを具体的に紹介します。

ビジネス日本語の読解
ビジネスではシーンに応じて様々な読み方が求められます。この講座では、ビジネス文書の構造
を理解しながら、文書の大意を素早く理解したり、必要な情報を読み取ったりする練習を行い、実
践的に理解を深めます。

ビジネス文化知識と習得のためのトレーニング
ビジネス日本語の習得にはビジネス文化や慣習への理解が必要不可欠です。本講義では、文化理
解のための理論的枠組みを紹介しながら、実際場面で文化を理解するためのトレーニングを行い
ます。

場面別ビジネス日本語表現演習
ビジネス日本語学習では、場面別に表現を理解することが有効です。本講義では、実際のビジネ
ス場面で使われる敬語表現（会話の中での表現）について、問題演習と解説を通じて理解を深め
ます。実際に問題を解いてもらいますので、ノートなどを準備して受講してください。

ビジネス日本語の文書表現マスター術
ビジネスでは、メールや報告書などの文書を通して、正確でわかりやすく相手に伝えることが求め
られます。本講座では、AIも活用しながら、ビジネス文書の基本的な書き方と、実際によく使うビジ
ネスメールの表現を学びます。読み手にとって理解しやすい文章にするのポイントを、身近な残念
例とともに確認し、仕事の場面ですぐに役立つ文書表現を一緒に身につけていきましょう。

外国人材が語る日本での
キャリア形成と働き方

外国人として日本で働くことのリアルを、日本・中国・欧州の企業での経験を基に紹介します。本
講座では、日本で働くメリットと課題、日系企業と外資系企業の文化や働き方の違い、多国籍チー
ムで協働する際の工夫など、実践的な視点から日本でのキャリア形成を考えます。転職活動や面
接で押さえておきたいポイント、企業が重視するスキル、日本で働くうえで意識したい姿勢など、
日本で仕事を目指す人に役立つ内容をわかりやすく紹介します。異文化の中で働くことの面白さ
や可能性を、一緒に探ってみませんか。

翻訳・通訳に学ぶビジネス日本語の表現力

ビジネスの現場では、日本語を母語としない人が日本語で伝える場面が増えています。その際、
母語と日本語の間で「どのように表現を選び、どのように意味を調整するか」という、翻訳・通訳に
近い思考が求められます。本講座では、「Traduttore, traditore（翻訳者は裏切り者）」という言
葉を手がかりに、翻訳・通訳のプロが行っている「意味の読み取り」と「意図の伝え方」の工夫に注
目しながら、日本語表現の難しさと面白さ、そしてビジネスの場で役立つ表現力について考えま
す。

BJTとマンガで学ぶビジネス日本語と
コミュニケーションの実践

本講座では、日本で働くビジネスパーソンに求められるコミュニケーションスキルを紹介し、「BJT
ビジネス日本語能力テスト」の特色や出題例についても解説します。
BJTテストを組み合わせた実践的な学びを通じて、ビジネス日本語能力を向上させる具体的なヒ
ントをお伝えします。また講座の後半では、BJTビジネス日本語能力テストの公式Facebookで
公開されているマンガを活用しながら、日本企業の文化やビジネス日本語の実践的な使い方を
楽しく学びます。

ビジネス日本語と敬語表現
ビジネス日本語と言うと敬語を連想し、苦手意識を感じる人も多いのではないでしょうか。本講義
では、敬語の基本的な考え方を確認しながら、ビジネス場面で使われる敬語表現を解説し、日本
語学的観点から理解を深めます。さらに、敬語学習に役立つコンテンツとその学習方法について
紹介します。

類義表現を中心としたビジネス日本語実践演習
本講義では、ビジネスシーンにおける類義表現の使い分けを中心に実践演習を行います。類義語
や類義表現の微妙なニュアンスや適切な使用方法を理解し、正しく使いこなす方法を身につけま
す。実際のビジネス場面を想定した演習を通じて、効果的なコミュニケーション能力を養いましょ
う。

雑談からはじまるビジネス日本語
コミュニケーション

実際のビジネス場面で求められる聞く活動について、問題演習と解説を通じて理解を深めます。
講義の中では、音声を聞いて情報を理解し、練習問題を解きながら、ビジネス日本語に必要な聴
解力を高めるための方法を学びます。

漢字・漢語力を伸ばすビジネス日本語の
実践トレーニング

本講座では、ビジネスの現場で求められる漢字・漢語力を、実践的なアプローチで深めていく方
法をみなさんと考えます。漢字語の音や意味、用法に注目しながら、聞く・書くといった複数のス
キルを連動させ、知識を実際のコミュニケーションの中で活かす力へとつなげていきます。漢字・
漢語への感度を磨き、ビジネス場面で自然に使える運用力の土台を築きましょう。

企業で働くためのビジネスマナーと
コミュニケーション術

ビジネス日本語の習得にはビジネス文化や商慣習への理解が必要不可欠です。本講座では、日本
企業で働くために重要なビジネスマナーやビジネスコミュニケーションスキルについて、具体的な
事例を交えながら解説します。

実際のビジネス場面で使われる語彙について、外国人材が学習する際の困難点を確認しながら、
それらを克服するための学習方法を紹介し、問題演習と解説を通じて理解を深めます。講義の中
では実際にBJTビジネス日本語能力テストの模擬問題を解く活動も行います。

ビジネス日本語語彙・表現の習得と演習
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在本讲座中，您可以深度学习商务场
合实际需要的商务日语、文化知识、
礼仪、技巧等。
这是一次宝贵的机会，您可以获得各
个领域的专家的专业指导。讲座的内
容还包括能成为留学生就职的强力优
势“BJT商务日语能力测试”（日本
汉字能力测试协会）的考试对策。如
果您打算参加BJT 考试，我们极力推
荐您有效运用此课程。
本期讲座将会聘请新的专家为您讲
解，您可以从�大主题��节课中自由
选择感兴趣的课程。所有报名者都可
以在课后观看讲座视频。请借此机会
加深您对商务日语和文化的理解，并
以此来建立您的未来职业规划。

各界专家亲临指导
商务日语和商务技巧
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东洋大学
����春季
商务日语
讲座

形 式 使用Zoom进行网络授课

対 象

课 程

N２(JLPT)及格水平以上的外国留学生、
或者是外籍社员。
※东洋大学以外的学生也可以参加。
※欢迎居住在日本海外的国家或地区的各界人士参加。

名 额 每个讲座 �,���名（先到先得）

共�大主题、��节课

参 加 费 免费

报名截止 ����年�月��日（星期六）

报名方式 请进入下方网站报名。
TOYO Japanese Language Program网站
网址：https://toyo-jlp.com

时 间 ����年�月��日（周二）～�月��日（周日）※共�天 

※各主题均由理论和实践两部分构成。

ー讲座将全部用日语进行。
ー您可以根据自身的情况自由选择一节或多节课程。
ー回答课后问卷可获得当天课件资料（在讲师允许的条件下）。

讲座简要



時間 主题 课程 讲师 所属回

【讲座相关咨询】
TOYO Japanese Language Program
E-mail： toyo-jlp@tugs.co.jp

【报名方式】

课程表
您可以从专家亲临指导的��个课程中自由选择！

请扫描右侧的二维码或通过下面的URL进入网站报名。
TOYO Japanese Language Program网站
URL：https://toyo-jlp.com
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敬语·语法

文字·词汇·表达

商务文化与礼仪

阅读与写作

听力与口语

翻译·口译

前田直子 学习院大学
教授

公益财团法人
日本汉字能力检定协会

神户女学院大学
教授

TomTom
高级客户解决方案经理

东洋大学国际教育中心
副教授

NPO法人日语教育研究所
副理事长兼主任研究员

东洋大学国际教育中心
副教授

东洋大学国际教育中心
讲师

筑波大学
教授

神户大学
教授

东洋大学国际教育中心
讲师

大森 一弘

建石始

张桢林

武藏野大学
名誉教授堀井惠子

牛窪隆太

武田聪子

牛窪隆太

东洋大学国际教育中心
副教授牛窪隆太

陈秀茵

上智大学
教授清水 崇文

田中祐辅

石川慎一郎

陈秀茵

商务日语和敬语

不同情境下的商务日语表达实战演习

商务日语阅读理解

以同义表达为主的商务日语实践演习

外国人才分享：在日的职业发展与工作方式

商务日语词汇表达练习

商务日语汉字词强化训练

日企工作必备的商务礼仪与沟通术

商务文化知识和习得的培训

商务日语书面表达精通术

从闲聊开始的商务日语沟通

商务日语听力实战演习

通过翻译和口译学习商务日语表达技巧

通过BJT与漫画掌握商务日语与沟通实务

�月��日
(星期二)

�月��日
(星期三)

�月��日
(星期四)

�月��日
(星期五)

�月��日
(星期六)

�月��日
(星期日)



讲师介绍

前田 直子
学习院大学
教授

毕业于东京大学文学部（语言学专业），并先后完成东京外国语大学硕士课程与大
阪大学博士后期课程（现代日语学），获得文学博士学位。
曾任东京大学留学生中心工作人员，����年�月起任学习院大学副教授，����年�月
升任教授。
在日本语学与日本语教育领域发表了大量有影响力的论文、著作与教学教材。现任
日本语学会理事。
著有《ビジネス日本語教育の展開と課題》（商务日语教育的发展与课题）（ココ
出版），在商务日语教育领域提出了许多具有前瞻性的见解。

大森 一弘
公益财团法人
日本汉字能力检定协会

����年�月于専修大学文学部国文学科毕业，取得中学和高中国语（日语）教员执
照。
����年�月入职株式会社万弼士文档信息管理，并从事以企业为对象的数据存储和运
营BtoB解决方案销售。
����年�月加入公益财团法人日本汉字能力检定协会。为从小学到大学的广泛教育机
构以及企业的日语能力培养提供支持。解决了学校教育、综合学习以及入学考试或
求职中所需的日语和汉字能力方面的问题。同时担任协会的公共关系官，负责电
视、报纸、杂志等媒体的采访，撰写新闻稿。
目前，在大学和企业进行许多关于提高外国人和日本人沟通能力的讲座和培训。

陈 秀茵
东洋大学国际教育中心
讲师

广东海洋大学外语学院日语系毕业。神户大学大学院人文研究科硕士·博士课程毕
业，取得学术博士学位。曾任德国汉堡大学、神户大学助手，神户艺术工科大学、
日本经济大学受聘讲师和专聘讲师。研究领域为现代日语语法、日语教育、日语
学、语料库语言学，以日语学习者的视点进行现代日语语法的文末表现研究和汉字
汉语研究。运用语法·词汇的理论知识，为留学生讲解日语学习者的困难点、注意
点，并介绍各种提升日语能力的学习技巧。

石川 慎一郎
 神户大学
教授

毕业于神户大学文学部。完成神户大学文学研究科及冈山大学文化科学研究科研究
生课程。获得博士（文学）学位。
专攻语料库语言学和应用语言学。曾任静冈县立大学讲师、广岛国际大学讲师、神
户大学副教授。自����年起任现职。
现任日本大学英语教育学会（JACET）理事兼关西分会会长、日本计量国语学会副
会长、日英语言文化学会理事，并曾任日本英语语料库学会会长。
此外，还担任日本文化厅文化审议会国语分科会委员及语言资源小委员会副主审，
日本文部科学省“日语教师培养·研修推进据点整备项目”近畿地区负责人。
主要著作包括《ベーシックコーパス言語学》（基础语料库语言学）、《ベーシッ
ク応用言語学》（基础应用语言学）和《The ICNALE Guide: An Introduction to a 
Learner Corpus Study on Asian Learners’ L� English》（ICNALE指南：亚洲学
习者英语学习者语料库研究入门）等，译作包括《 概説コーパス言語学―手法·理
論·実践》（语料库语言学概论）、《コーパス語彙意味論―語から句へ》（语料
库词汇语义学）和《D.H.劳伦斯短篇全集第�卷》（〈两只蓝鸟〉）等。



武田 聪子
NPO法人日语教育研究所
副理事长兼主任研究员

现任NPO法人日语教育研究所副理事及主任研究员，同时兼任樱美林大学、国士馆
大学、立教大学、明治大学、东京大学研究生院工学系日语教育课程讲师。 在澳大
利亚悉尼科技大学获得日语教育研究生文凭（Graduate Diploma）后，于悉尼大学
及周末学校开启了日语教师生涯，并获得该校研究生院亚洲研究硕士学位（MA）。 
归国后，活跃于东京的日语学校、大学、企业及地方自治体等多样化的教育一线。 
此外，她还广泛致力于人才培养工作，包括北区志愿者教室的日语支援者培训、日
语学校教师培训、以及面向企业商务人士的日语教师培训等。在教材编写、著书、
课程设计及协调统筹方面也精力充沛。 主要著作包括《留学生与在日工作者的商务
礼仪与规则》、《商务日语教学法与工作指南》以及连接初级与中级的实用系列教
材等，众多著作在教育现场被广泛使用。

牛窪 隆太
东洋大学国际教育中心
副教授

独協大学外语学院毕业。早稻田大学大学院日语教育研究科博士课程毕业，取得日
语教育学博士学位。曾任泰国早稻田教育中心日语学校副主任讲师、早稻田大学日
语教育研究中心助手、关西学院大学日语教育中心日语专聘讲师、语言特别讲师。
研究领域为质的数据分析法、教师研究、实践研究。

堀井 惠子
武藏野大学
名誉教授

毕业于青山学院大学文学部英美文学科，曾就职于德意志银行东京分行及日本企业
驻伊拉克巴士拉分公司，后投身于日语教育事业。拥有博士（学术）学位。历任武
藏野大学教授、研究生院语言文化研究科科长、全球学部日语沟通学科长，现任名
誉教授。 荣获����年度日语教育学会功劳奖。 曾任日语OPI研究会会长、学术日语
小组事务局成员、商务日语研究会代表干事。并历任经济产业省“关于促进外国留
学生在日本企业就业的调查研究”探讨委员会委员、经产省“亚洲人才资金构想通
用课程及教材开发委员会”委员、文化厅“作为生活者的外国人”日语教育事业及
“就业者日语教师（初任）研修”的运营与讲师等职。 她是构建商务日语研究与教
育领域的先驱，致力于在海内外推广最前沿的理论与实践。

清水 崇文
上智大学
教授

早稻田大学法学部毕业。先后获得伊利诺伊大学东亚语言文化专业硕士学位、哈佛
大学教育学专业硕士学位，并修完伦敦大学应用语言学专业博士课程。曾任斯坦福
大学讲师，后就任现职。 著有《闲聊的本质⸺绝非“闲事”，至关重要的沟通之
道》、《磨练吧！沟通技巧⸺面向中高级学习者的日语会话进阶》、《日语闲聊大
师》系列等多部作品。 多年来，他从语用学和话语分析的角度，致力于研究日语学
习者沟通能力的习得与发展。特别是针对“闲聊”在促进相互理解和构建人际关系
方面的作用，他从理论与实践两方面提出了诸多独到的见解。



建石 始
神户女学院大学
教授

毕业于大阪外国语大学外国语学部。获神户市外国语大学大学院修士学位和博士学
位。文学博士。
曾任鹿儿岛县立短期大学文学部副教授，自����年起任神户女学院大学文学部副教
授、教授。
撰写了多部著作，包括《日语限定词的功能》、《日语名词研究的过去、现在和未
来》和《名词类的语法》，以及许多关于日语同义词和语法的论文、教材。为日语
教育做出了许多重要贡献。

田中 祐辅
筑波大学
教授

毕业于筑波大学现代语･现代文化学系。获早稻田大学大学院日本語教育研究科博士
学位。日语教育学博士。
曾任日本学术振兴会特别研究员、中国复旦大学讲师、早稻田大学国际学术院助
教、东洋大学讲师、副教授、青山学院大学副教授。
研究题目包括多文化共生、国际文化交流和日语教育，重点研究留学生日语教育、
商务日语、JSL儿童日语教育、日语教材分析与开发、语言政策、日语教育史和日本
文化海外传播等。
曾获得第��届大平正芳纪念奖特别奖、����年度日本語教育学会奨励賞等奖项。

张 桢林
TomTom
高级客户解决方案经理

����年毕业于华东理工大学计算机科学专业。 曾先后在东软集团（Neusoft）、伟
世 通 日 本 （ V i s t e o n ） 、 法 雷 奥 日 本 （ V a l e o ） 、 大 陆 汽 车 （ C o n t i n e n t a l 
Automotive）担任系统工程师组长、项目经理等职。目前在源自荷兰的TomTom公
司负责车载GPS导航单元的开发与销售工作。 多年来，他在日资企业及外资企业
中，与多国籍团队紧密合作，长期从事研发及生产销售工作，拥有丰富的跨文化实
战经验。



課程 詳情No.

课程详情

商务日语和敬语

不同情境下的商务日语表达实战演习

商务日语阅读理解

以同义表达为主的商务日语实践演习

外国人才分享：在日的职业发展与工作方式

商务日语词汇表达练习

商务日语汉字词强化训练

日企工作必备的商务礼仪与沟通术

商务文化知识和习得的培训

商务日语书面表达精通术

从闲聊开始的商务日语沟通

商务日语听力实战演习

通过翻译和口译学习商务日语表达技巧

通过BJT与漫画掌握商务日语与沟通实务

��

��

��

��

��

��

��

��

��

��

��

��

��

��

提到商务日语，许多人会联想到敬语，并因此感到头疼。本课程将回顾敬语的基本概念，讲解在商
务场景中常用的敬语表达，并从语言学的角度加深对敬语的理解。此外，还将介绍学习敬语的相关
资源及有效的学习方法。

掌握商务日语离不开对商务文化和商业惯例的理解。本讲座将结合具体案例，讲解在日本企业工
作时所必需的商务礼仪以及商务沟通技能。

在商务日语学习中，按场景理解表达方式是行之有效的方法。本讲座将通过习题演练与讲解，帮助
大家深入理解实际商务场景中使用的敬语表达（对话中的表达方式）。由于课程中将安排实际习题
练习，请学员准备笔记本等学习工具参与课程。

在商务活动中，不同的情况需要不同的阅读方法。本课程将通过理解商务文书结构、快速掌握文书
大意、提取必要信息的练习，来加深实际理解。

本讲座将基于在日本、中国及欧洲企业的实际经验，为您介绍作为外国人在日本工作的真实情况。
我们将从实践角度探讨在日本的职业发展，包括在日本工作的优势与挑战、日企与外企的文化及
工作方式差异、多国籍团队协作的窍门等。此外，还会深入浅出地介绍转职活动及面试的要点、企
业看重的技能、在日本工作应有的态度等内容。欢迎大家一起来探索在异文化环境中工作的乐趣
与无限可能。

在这次讲座中，我们将共同学习日语学习者在学习实际商务场景中使用的词汇时所面临的困难，
并介绍克服这些困难的学习方法。我们将通过实践练习和讲解来加深理解。课程中，我们还将进行
BJT商务日语能力测试的模拟题目练习。

本讲座将通过实践训练，提升学员在商务场景中灵活运用汉字词的能力。
围绕发音、含义和使用方式展开，融合读、写、表达等多种技能训练，帮助学员将被动词汇知识转化
为主动表达能力。
课程旨在提升职场交流中的语言敏感度，使汉字词的运用更加自然、准确、自信。

学习商务文化和习惯，对学习商务日语至关重要。在本次讲座中，我们将会介绍日本文化的理论框
架，解说日本文化知识并进行相关练习。

在商务活动中，需要通过电子邮件、报告等书面文书，准确且清晰地传达信息。本讲座在结合 AI 工
具的同时，讲解商务文书的基本写作方法以及常用的商务邮件表达。
通过分析贴近日常工作的反面示例，确认让读者易于理解的写作要点，帮助学员掌握可立即应用
于实际工作的文书表达能力。

商务场合未必总是一开始就切入正题。与同事的随意闲聊，或与客户的一句寒暄，往往是建立信赖
关系的重要契机。本讲座聚焦商务沟通中的“闲聊（杂谈）”，讲解其作用与效果。同时，具体介绍日
语学习者想要擅长闲聊所需的词汇、表达，以及让对话自然延续的策略。

本讲座旨在通过习题演练与讲解，加深学员对实际商务场合所需听力活动的理解。讲座中，您将通
过听录音理解信息、解答练习题，学习并掌握提高商务日语必备听力能力的方法。

在商业领域，非日语母语人士使用日语进行沟通的场合日益增多。在这一过程中，往往需要在母语
和日语之间思考“如何选择表达方式”以及“如何调整语意”，这其实要求具备一种类似于翻译和口
译的思维方式。
本讲座将以“Traduttore, traditore（翻译即背叛）”这句谚语为切入点，重点剖析专业翻译人员如
何“解读深层含义”并“精准传达意图”。我们将一同探讨日语表达的难点与独特魅力，并思考如何
在商务场合中运用更具成效的日语表现力。

本课程将介绍在日本工作的商务人士所需的沟通技能，并解析“BJT商务日语能力考试”的特点及
样题。通过结合BJT考试的实践学习，以提升商务日语能力的具体技巧。在课程后半部分，我们将
通过使用BJT商务日语能力考试官方Facebook上发布的漫画，轻松学习日本企业文化和商务日
语的实用技巧。

本讲座将围绕商务场景中的同义表达进行实践演习。通过本次讲座您将理解同义词和同义表达的
微妙差异及其适当的使用方法，并学会如何正确使用它们。我们将通过模拟实际商务场景的演习，
帮助您培养有效的沟通能力。


